
POLISH 
 

Statement 1: 
For All Foreign Nationals Except Those from  

“Mandatory Notification” Countries 
 

Jako osoba nie będąca obywatelem USA, która zostaje aresztowana lub zatrzymana, może  
Pan(i) poprosić abyśmy powiadomili o Pana(i) sytuacji urzędników konsularnych Pana(i) kraju  
w Stanach Zjednoczonych. Może Pan(i) także komunikować się z tymi urzędnikami  
konsularnymi. Urzędnik konsularny może być w stanie pomóc Panu(i) w uzyskaniu porady  
prawnej oraz może m. in. powiadomić Pana(i) rodzinę i odwiedzić Pana(ią) w areszcie. Jeśli  
życzy sobie Pan(i), abyśmy powiadomili urzędników konsularnych Pana(i) kraju, może Pan(i)  
poprosić o takie powiadomienie teraz lub w dowolnej chwili w przyszłości. Czy chce Pan(i),  
abyśmy niezwłocznie powiadomili urzędników konsularnych Pana(i) kraju?  

TAK (YES)    NIE (NO) 
 
Imię i nazwisko: _________________________   Świadek: ________________________  
Printed Name       Witness  
 
Podpis: _________________________________ Data: ___________________________  
Signature       Date 
 
 

Statement 2: 
For Foreign Nationals from “Mandatory Notification” Countries 

 
Ze względu na Pana(i) narodowość, mamy obowiązek powiadomić urzędników konsularnych  
Pana(i) kraju w Stanach Zjednoczonych o tym, że został Pan(i) aresztowany lub zatrzymany.  
Zrobimy to możliwie jak najszybciej. Ponadto może Pan(i) komunikować się z tymi  
urzędnikami konsularnymi. Nie ma Pan(i) obowiązku przyjąć ich pomocy, ale mogą oni być w  
stanie pomóc Panu(i) w uzyskaniu porady prawnej i mogą m. in. powiadomić Pana(i) rodzinę  
oraz odwiedzić Pana(ią) w areszcie. Proszę potwierdzić otrzymanie tych informacji swoim  
podpisem.  
 
Imię i nazwisko: _________________________   Świadek: ________________________  
Printed Name       Witness  
 
Podpis: _________________________________ Data: ___________________________ 
Signature       Date 




